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rul S13bIKOBaA Urpa B aHMMIACKMX CKOPOrOBOPKaX,
MOCTPOEHHAsA HAa KOHBEPCUU U OMOHUMMU

Cemepmxuom B. H.

AnHomauyus. 1lenb 1cciefoBaHMus - PACKPBITh 0COGEHHOCTM SI3IKOBOM UTPhI B aHIVIMICKUX CKOPOTOBOPKAax
Ha JeKCMYeCcKoM ypoBHe. HayuyHasi HOBM3HA [JaHHOI CTaThy 3aK/IOYaeTCsl B TOM, YTO B Heil paccMaTpu-
BaloTCs He hoHeTHueckue 1 Mophosornyeckme 0COOeHHOCTM aHTIMIICKMX CKOPOTOBOPOK, a UTPOBOE TOJIe
CKOpOTOBOPKM, CHDOPMMUPOBAHHOE 3a CUET KOHBEPCMM M OMOHUMMU. B pesynbTaTe aHaiu3a IIpoBeeHA
KIaccuduranys CKOpOrOBOPOK B 3aBMCUMOCTM OT TUIIOB OMOHMMUM M KOHBepCUU. BhISIBJIEHO, UTO B3au-
MOZAECTBYME Pa3INYHbIX BUAOB OMOHMMOB U KOHBEPCUM B CKOPOTOBOPKE CO3AAET OCOObIN CTUIMCTIYECKUIA
abdexT, yeunuBarommii SMOIMOHAIBHOCTh BOCIIPUSTHS, aKTYIM3UPYIOIIMIA CIOBAPHBIN 3ar1ac, CTUMYJIN-
PYIOIIMIT MHTEIEKTyaIbHbIe YCWINS IJIsI PAcIiO3HAHMS CKPBITOTO CMbIC/IA, UTO 06eCreyrBaeT pa3BUTHE
peun U SI3bIKOBOV KOMITETEHLIMM YUalUXCsl, U3yJaloIIUX aHTVIMACKUIA SI3bIK.

en] Language Game Based on Conversion and Homonymy
(by the Material of the English Tongue Twisters)

Semerdzhidi V. N.

Abstract. The paper aims to identify peculiarities of using language game techniques in the English ton-
gue twisters. Contrary to previous studies focused on analysing phonetic and morphological peculiarities
of the English tongue twisters, the article examines their game component formed by means of conversion
and homonymy, wherein lies scientific originality of the research. As a result of the conducted analysis,
the author proposes a classification of the English tongue twisters depending on the type of conversion
and homonymy. The following conclusions are justified: simultaneous use of homonymy and conversion
in a tongue twister creates a special stylistic effect that emphasizes emotionality of perception, actualizes
vocabulary, stimulates intellectual efforts to understand the implicit meaning, which promotes students’
English-language competence.

BBenenue

AKTYalbHOCTb JJAHHOTO MCC/IeNOBAHMS 3aK/TI0UAETCsS B 0OpalleHny K mpobyieMe SI3bIKOBOI UTPBI B TAKOM MaJIOM
sKaHpe YCTHOTO HapOJHOTO TBOPYECTBA, KaK aHI/INIiCKasi CKOPOTOBOpKa. 3HAUMMOCTh JAHHOTO MCC/IeIOBaHMSI 00BbsIC-
HSIETCSI TeM, YTO CKOPOTOBOPKM TECHO CBSI3aHbI C CTOPHEN, KYIbTYPOit, TPAAULIMSIMMU, HAPOTHOM MCUXOJIOTHE, 0CO-
GeHHOCTSIMM HAIVIOHATBHOTO BUIEHUST MUpPAa HOCUTENSIMM $I3bIKA, UTO MPUHIMIIMAILHO BAaKHO IJISI peanusalium
TIPMHIIATIA AMaora KyJAbTYp M PasBUTHUST MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM YUaIIMXCS TPU U3Y-
YEeHUM MHOCTPAHHOTO $S3bIKA. [IOCKOIBKY YUEHBIMM B OCHOBHOM DPacCMaTpUBAIOTCSI GoHeTHdeckue M mMopdoaoru-
yeckyue 0CO6EHHOCTM CKOPOTOBOPOK, TO HAIlle MCC/IeA0BaHMe JIEKCMYECKOTO COCTaBa CKOPOTOBOPKY M aHAIU3 CIIOCO-
60B ITOCTPOEHMS SI3bIKOBOJ UTPHI HA JIEKCUMUECKOM YPOBHE CIIOCOOCTBYIOT 60jIee IJTyOOKOMY M3YUEHMIO 3TOTO sKaHpa
Y TIPEJCTaBIISIIOT MHTEPEC AJISI TEOPUM SI3bIKA U JIEKCUKOIOTHUMN.

OO6BEKTOM JAHHOTO MCCIENOBAHUS SIBJASIOTCSI OCOOEHHOCTM SI3BIKOBOI WTPbI B aHIVIMIICKMX CKOPOTOBODPKAX.
IpegMeT MccieqoBaHusT — BbISIBJIEHME MeXaHM3MOB (hOPMUPOBAHMSI UTPOBOTO TEKCTOBOTO TOJISI B AHIIMIICKUX CKO-
POrOBOPKAaxX Ha OCHOBE KOHBEPCUY ¥ OMOHMMUM. B 3TOII CBSI3M B CTAThe BHIABUTAIOTCS C/IEAYIONIME 3aJaunl:

1) mpoaHaaM3MPOBaTh CJAOBAPHBIN COCTAB AHTIMIICKUX CKOPOTOBOPOK M OTNPENENUTh COOTHOIIEHE KOHBEPCUU
1 OMOHMMMM B KauecTBe SI3bIKOBOJ UTPbI B MCC/IeAyeMbIX CKOPOTOBOPKaX;

2) BBISIBUTH CeMaHTMUECKMe OTHOLIEHYS BHYTPYU KOHBEPTUPYEMOIA I1aphl;

3) wnaccuduUIpoBaTh CKOPOTOBOPKYM B COOTBETCTBMUM C BUIAMY OMOHMMOB.

st perieHusI TOCTABAEHHBIX 33/1aU B TaHHOM MCC/IeOBAHUM MUCIIOJNb30BAHBI CEAYIONIe METOIbI: METOZ, KOM-
MTOHEHTHOTO aHaIN3a IJISI YCTAHOBJIEHMSI aKTyaTbHOTO CMbIC/IA UIPOBOI €OUMHMUIIBI, METOJ, KOHTEKCTYaJIbHOTO aHa-
JIM3a J1s1 BBISIBJIEHMSI ACCOIMATUBHBIX ITAPAMETPOB UTPOBOTO 3JIEMEHTa B TEKCTE; CPABHUTEIbHBIN METO/I.
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Marepuaiom mcciesoBaHus SIBISAI0TCS 132 MOMysisipHble aHITIMIICKE CKOPOTOBOPKY, IIpe/iCTaBlIeHHbIe Ha caiiTe [§].

TeopeTtuueckoit 6a30i craTby MOCTYKuIM Tpynsl E. M. Anekcanaposoit, U. JI. Mynb, T. I1. Kypanosoii, O. T. Ko6-
SKULKOM, A. A. Ilyaunoii, I1. B. Cepeppl, T. C. Tpouiikoit, O. [I. YepernaHoBOi 1 1p.

[IpakTMyeckasi 3HaUMMOCTb JAHHOJ pabOThI 3aK/IIOUAeTCss B TOM, UTO ITOJyYeHHbIe B pe3ysbTaTe VCCIeLOBaHMS
JlaHHbIe MOTYT ObITh IIPMMEHMMBI B TAKMX IT€PCTIEKTMBHBIX HAIIPaBIEHVSIX B SI3bIKO3HAHNM, KaK JTMHTBODOIBKIOPUCTH-
Ka ¥ MOTMBOJIOTMS], B IMHIBOAVAKTYKE, B KayeCTBe IIPVMMePOB Ha 3aHATMSX 110 ITpaKTyKe s13bIKa U IlepeBoja [jIsl pa3-
BUTYSI PeUEeBBIX CIIOCOOHOCTET YUaIIMKCS, @ TAKKE B JIEKIUSIX M HA CEMMHAPaX 10 TeOPUH SI3bIKA U JIEKCUKOIOTUMN.

KOHBepCI/[Sl ¥ OMOHMMMS KaK OCHOBA SI3bIKOBO Urpsl B AHTJIUIACKUX CKOPOTOBOpPKax

AHamu3 cOBpeMeHHbIX TEOPEeTUUECKNUX ICTOYHMKOB B 0BJIACTH SI3bIKOBOI UIPBI TPeIPUHST B pabore E. B. JleGepe-
BOJ1, KOTOpAst Ha3bIBaeT 3TO siB/ieHMe (eHOMEHOM S$I3bIKa U KYJIbTYPbl Y IIPUXOAUT K BBIBOLY, UTO «SI3bIKOBAsi Urpa IMO-
TeHI[MaJbHO BO3MOsKHA Be3e, ITie eCTh peub» [4, c. 62]. SI3bIKoBast Urpa BCTpevyaeTcsl Kak B MMCbMEHHOIA, TaK U B YCT-
HOJ peuyt, 0XBaThIBasl BCE YPOBHMU SI3bIKA. SI3BIKOTBOpUECKast QYHKIVS SI3bIKOBO UIPBI CTIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO SI3bIKa
¥ MBILIEHMSI, 00YYEHNIO 1 BOCITMTAHNIO, SMOIMOHAIIBHOMY BO3ZIe/ICTBMIO Ha afpecara.

SIpko BIpaskeHHas UTPOBast TMHIBUCTUUECKASI IPMPOJA CKOPOTOBOPKYM, KOTOPAsI ITpeSCTaBIsIeT cob0ii MasIblit KaHp
YCTHOTO HapOIHOTO TBOPYECTBa, 00bsICHsIeTCs], 0 MHeHuIo 10. M. JloTMaHa, TeM, YTO «4eM MeHblIlle, KOHLIEHTPUPO-
BaHHee MOJle/lb, TeM Ha 6O/IbLINII Xy oskecTBeHHbI 3¢ deKT oHa paccuntaHa» [LIuT. mo: 5]. IMeHHO B CKOPOrOBOpKax
SI3BIKOBAS UTPA KaK 0COObII BUJ, PeUeTBOPUECKOI CEMaHTUUECKOI IeSITeTbHOCTY TIPECTABISIET COO0/ MAHUITYIISLIUN
Ha (oHeTHyeckoM, rpaMMaTNIECKOM U JTeKCUMuecKoM ypoBHe. CielyeT Takke OTMETUTb, YTO B CKOPOTOBOPKAX «SI3bl-
KOBasi uUrpa He SIBJISIETCS 3/10KaYeCTBEeHHBIM HapylleHMeM S3bIKOBBIX M peueBbIX HOpM. OHa — pes3yibTaT UX OpUTHU-
HaJIbHOTO, HECTAHIAPTHOTO BapbMPOBAHMS Ha 6a3e KpeaTMBHOI KOMITeTEHIIMY KOMMYHUKAHTOB...» [9, c. 367].

ITo ompepenenuio C. M. OskeroBa, CKOPOTOBOPKAa — 3TO «CHEIMANBLHO MPUIYMaHHAs GbICTPO MPOroBapyBaemast
dbpasza ¢ TpymHOIPOM3HOCUMBIM MOIO0POM 3BYKOB» [6, c. 722]. Hampumep, U. JI. Mysib cuuTaer, 4TO0 CKOPOTOBOPKA
KaK HeCTEPEOTUITHBIN JIMHIBUCTUYECKMIT OOBEKT IPEJCTaB/sIeT CO00i «IeJOCTHBI MUIPOBOM (CMOAETMPOBAHHBIN)
KOMIIJIEKC», CO3aHHBIN BC/IEACTBUE «B3aMMOMENCTBMS NIBYX BeOYLUIMX TeHAEHLMi (OGbIrpbIBaHMS (OHETUYECKO
1 IepUBALIOHHOI CTPYKTYPBI C/I0Ba)» [5].

CxoporoBopka Kak (QonbKIOpHBIN TEKCT IlepefaeT ONpeeléHHYI0 STHOKY/IbTYPHYIO MHbOpMaLuio. B 3Toit cBsi3u
SI3BIKOBYIO UI'PY B CKOPOTOBOPKE MOYKHO Ha3BaTh IMHTBUCTMIECKMM KOZOM IIpe/iCTaBlIeHMs peaIbHOCTH.

B 1aHHOJI cTaThe MPOAHATM3UPYEM UTPOBOE I0JIE CKOPOTOBOPKY, CHOPMMUPOBAHHOE Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE 32 CUET
KOHBepCUM 1 OMOHMMUMN.

AHanm3 UrpoBoOro 1o CKOPOroBOpoK, chopMIpOBaHHOrO Ha JIEKCMIECKOM YPOBHE
3a CYET KOHBEPCUU ¥ OMOHMMMU

HasbIBast TPy «yHMUBEPCATBHOI JesITeTbHOCThIO UesI0BeKa», M3BECTHbIN 6puTaHCKuil mMHTBUCT . Kpuctan otme-
yaeT: «JII0AsIM HPaBUTCS BbIOMPATDb CJIOBA M BO3POKIATb MX B HOBOM OGJIMKe, pacriojiaraTh UX B 3aMbICIOBAThIE y30-
PbI, HAXOOUTDb CKPBITbIE CMBICJIBI U TIBITATHCS UCIIOIb30BATh MX T10 CIIENMATBHO PUAYMAaHHBIM MTPaBWIaM B OTPOM-
HOM pa3Ho06pasum» [10, p. 64]. DT «3aMbICJIOBATHIE Y30PBI» IPKO BHIPAKEHBI B aHIJIUIICKMX CKOPOTOBOPKAX.

B Hauase ucciegoBaHMsI paCCMOTPUM CKOPOTOBOPKM, B KOTOPBIX K/TIOUEBOE CJIOBO BBICTYTIAET B POJIU IBYX Pa3-
HBIX YacTeil peun, T.e. IOCTPOEHHBIX HA TAKOM MTPOAYKTUBHOM CIiocobe c10Bo06pa30BaHmsl, KaK KOHBEPCHSI.

Kak m3BecTHO, KOHBepcusl (OT aHIJI. convert — npegpawams) — 3T0 GOHETUYECKass UIAEHTUIHOCTb JABYX CJIOB, IIPU-
HagjieXXalyX K pa3HbIM 4aCTAM pedn. ]_HI/IpOKOE pacrpoCcTpaHeHMe KOHBEPCUM MOXHO O6'b$ICHI/ITb IIOYTH ITOJIHBIM OT-
cyTcTBMEM MOPGOIOrMUecKX IMoKa3aTeseil yacTeit peun B aHIVIMIICKOM sI3bIKe. B IpoaHanM3upoBaHHBIX HAMY CKOPO-
TOBOpKAaxX HaGIIOAAIOTCS CIeAYIONIie CeMaHTUUeCKe OTHOILEHNST BHYTPY KOHBEPTUPYEMOII Maphl: 271dz0/1 hepexooum
8 cyujecmsumensHoe, a CywjecmsumesibHoe nepexodum 8 2/1azoJ1, YTo TIOKa3aHo B IPUBEIEHHBIX HIDKE TIPUMepax:

1. If you notice this notice, you will notice that this notice is not worth noticing [8]. / Eciu o6pamuiis 8HUMaHue
HA 3mom 3HaK, Mo 3amemullib, Umo OH He CIoum moezo, 4moobst OblMb 3AMeEUEHHBIM.

2. Never trouble trouble till trouble troubles you [10]. / He 6ydu uxo, noka oHO muxo.

3. Tommy Tucker tried to tie Tammy’s Turtles tie [8]. / Tommu Takep nsimasics 3aés3amo 2aicmyk uepenaxe Tammu.

UrpoBoit 3¢ddeKT B JaHHBIX MIPUMeEPax JOCTUTAETCS 3a CUYeT CJIOB, MPUHAAIEKAIIMM K Pa3IMIHbIM YacTsSIM Peun:
a notice (3amemxka, 006ss6/1eHue, 3HAK) — to notice (3ameuams, 06pawams 6HUMAHue), a trouble (6eda, 6ecnokoticmeo) —
to trouble (6ecnokoums, ympyxdams), a tie (zancmyk, cesi3e) — to tie (3aéa3ams).

Ipyrum 6osiee 4aCThIM MPUEMOM SI3bIKOBOI UIPbI B CKOPOTOBOPKAX, KaK MOKA3bIBAET HAIl aHAIN3, SIBJISIETCS OMO-
HyMMsa. OMOHMMMS — 9TO COBIIa/ieHNe CJI0B IO HAMVCAHUIO WM 3BYYaHMIO, HO COBEPIIEHHO PA3JIMYHBIX IO COJepKa-
Huto. CliefioBaTeIbHO, 3HAYEHUST ITUX CJIOB He MMEIOT OOIIMX CEMAHTUUECKMX Y3 U JIaske aCCOIMATUBHBIX OTHOIIIe-
HUIA, UTO KapAMHAJIbHO OT/IMYAET UX OT MHOTO3Ha4YHbIX C10B. Uccnenosarens T. I1. KypaHoBa oTmeydaet: «Kak s13bIKO-
Bble 3HaKM, 3ByYall[ie OAMHAKOBO, HO Pa3aMYHbIe 110 3HAUEHUI0, OMOHMMbI OCOOEHHO aKTUBHO CTUMYJIMPYIOT MHO-
SKeCTBEHHOCTbh MHTEPIIPeTAllMM TeKCTa ¥ HapaBHE ¢ MHOTO3HAYHBIMM CJIOBAMU SIBJISIIOTCSI CPEJCTBOM ITOCTPOEHUS
CeMaHTMYeCKOi MHOTOIIJIAHOBOCTH M CITIOCO60M 0becrieueHusl sI3bIKOBOI UTpbl» [3]. Ipyroit uccienosarens I1. B. Ce-
pefa paccMaTpUBaeT OMOHMMMIO KaK «MHCTPYMEHT SI3bIKOBOJ UTPbI», KOTOPas «<HECET B ceOe MMUPOKUIA MITOKYTUB-
HBIIi IOTeHIMaN» [7].



110 l'epMaHCKue 3bIKu

Harir aHam3 mo3BoJIMI pas3aeuTh CKOPOTOBOPKY, TOCTPOEHHbIe Ha OMOHMMMM, Ha 4 TPYIIITbI:

— CKOPOTOBODKM, COIepsKallue JIeKCuuecKue (aGCOMI0THbIE) OMOHUMBI, T.€. CJIOBA, MOJHOCTHIO COBMAJAIOIIe
T10 MTPOM3HOIIEHUIO U HAUCAHUIO;

- CKOPOTOBODPKM, COZiepKaIue oMo(hOpPMBI, T.e. CJIOBA, COBIAJAIONINE 10 TPOU3HOIIEHNIO M HATTUCAHUIO TOJb-
KO B OTIpejieJIeHHOi opMme;

— CKOPOTOBODKH, coflepKaiyie oMOQOHBI, T.e. CJIOBA, OAVMHAKOBbIE 10 3ByUYaHMIO, HO pa3HbIe MO HAIMCAHUIO;

— CKOPOTOBODPKMU, CoZlepKaIiyie OMO(GOHBI 1 JIEKCUMUECKIe OMOHMMBI Wi OMOGMOHBI I KOHBEPCHUIO.

Ipesxkme BCEro pacCMOTPUM CKOPOTOBOPKM C JIEKCUMYECKMMM OMOHMMAMM, T.€. COAepsKallue CJIOBa C OAMHAKO-
BbIM HaIMCaHMEM ¥ 3ByYaHMEM, HO He MMeIoIe OOIIUX CEM:

1. How can a clam cram in a clean cream can [8]? / Kak ycmpuya moxcem 8mucHymuCs 8 UUCMyt KpeMauxy?

2. Can you can a can as a canner can can a can [Ibidem]? / Cmoxceutv 1u msl 3aKOHCEPBUPOBAMb KOHCEP8bl MAK,
KAK MO}#em 3aKOHCepsUupo8ams KoOHcepssl pabomHUK KOHCEPE8H020 3a800a?

Kak BMAHO U3 NMPUBEAEHHBIX IPUMEPOB, 3T [JBE CKOPOTOBOPKM MOCTPOEHBI HA UTPe abGCOMIOTHBIX OMOHMMOB
B OfiHOI1 hpase: rnarona can (Mous) U CyIIECTBUTENBHOTO can (KOHCep8HAs 6aHKA, OUOOH, KPEMAHKA).

UrpoBoit ahekT Bo BTOPOIt CKOPOTOBOPKE YCUIMBAETCS 3@ CUET KOHBEPTUPYEMOII Tapsl a can (KOHcepeHas 6aHKa) —
to can (KoHcepsuposams).

Ianee paccMOTPUM UTPOBOIt 3¢ dEKT, CO3IaHHBIN B pe3y/IbTaTe CTOJKHOBEHMSI UMEHU COOGCTBEHHOTO U HApUIIA-
TebHOTO:

King Thistle stuck a thousand thistles in the thistle of the thumb. A thousand thistles King Thistle stuck in the thistle
of the thumb. If King Thistle stuck a thousand thistles in the thistle of his thumb, how many thistles did King Thistle stick
in the thistle of his thumb [Ibidem]? / Koponto Yepmononoxy 80mKHYAUCs MbICAUU WUNOB UePMONoaoXa 8 601bwoil na-
sey. Telcauu wWuUnos uepmonosoxa 3acmpsnu 6 6onswom nansye Kopons Yepmononoxa. Ecnu Koponio Yepmononoxy 6o-
MKHYZUCL MBICAYU WUN08 UePMONO0JIOXA 8 €20 6OJbWOL naney, Mo CKOAbKO WUNos8 4epmononoxa 3acmpsiiu 8 60J1bom
nanvsye Kopons Yepmononoxa?

B maHHOIT CKOPOTOBOPKE OGBITPhIBAETCS MYyKCKoe ums Thistle (Yepmononox) v Ha3BaHue pacTeHus thistle (uep-
monoJiox).

Hapsimy co cKoporoBopKamu, COAep>KaIlMMu JIEKCUUEeCKIe OMOHMMbI, BCTPEUYAIOTCSI CKOPOTOBOPKY C HETTOMHBIMM
OMOHMMAaMH, T.e. ¢ oModopmamu 1 oMObOHAMM.

HauHeM co CKOpOTrOBOPOK ¢ 0MOGbOpMaMHu, T.e. CO CIOBaMM, KOTOPbIE COBIAAAIOT TOJMBKO B KAKOW-TO rpaMMaTi-
yeckoit popme, B CBSI3U C UeM TaKKe Ha3bIBAIOTCSI MOPGHOIOrMYUECKMMIU OMOHMMAaMM

I thought a thought, but the thought I thought wasn’t the thought I thought. If the thought I thought I thought had been
the thought I thought, I wouldn’t have thought so much [10]. / ¥ meHs 603HuK1a Mbicib. Ho Mbicib, KOmopas y MeHsl 803-
HUKAA, He 6bl1a Mot MbiCiblo, Komopy s dyman, umo npudyman. Ecnu 6t mviciv, Komopyio 1 dyman, umo npudyman,
0ObLna Obl MbICIbIO, KOMOPYIO S NpUdyman, s 6vl He OyMal mak MHoO20.

OueBUTHO, YTO CJI0Ba thought / a thought cOBMafaloT MO HANTMCAHUIO M 3BYYaHMIO, HO OTIMYAIOTCS TI0 TPAaMMAaTH-
yeckoii hopme (thought — BTopas ¢popma riarona think, a thought — cylecTBUTeIbHOE), YTO OUEBUAHO 13 KOHTEKCTA.

Eciu B puBeIeHHO BbIIIE CKOPOTOBOPKe OMO(OPMbI COBIAAIOT [0 HATIMCAHMIO U TTPOM3HOIIEHNIO, TO CIeIYI0-
IIasi CKOPOrOBOPKA IpMMevaTe/bHa TEM, UTO B Heit oMO(GOPMbI COBIAAIOT 10 3BYYaHMIO, HO He rpahuiecKky (a nose —
CYILIIECTBUTENIbHOE, KNOWS — IJ1aro):

No nose knows like a gnome’s nose knows [8]. / Hoc zHoma 3Haem 6ovuuie, uem 11060t Opyeoii Hoc.

[anee mpoaHajM3MpyeM CKOPOrOBOPKM C oMObOHaMM (CO C/I0OBaMM, Pa3HbIMM MO HAMIMCAHUIO, HO OJMHAKOBbIMU
10 CBOEMY 3ByuYaHU10). Hampumep:

Whether the weather is warm, whether the weather is hot, we have to put up with the weather, whether we like it or not
[Ibidem]. / Tennas siu nozoda, xapkas au no200d, HAM NPUXOOUMC MUPUMBCS € 1020001, XOMUM Mbl 31020 UIU Hem.

B 9T0it CKOpPOroBOpKEe HabO/I0JaeM MHTEPECHOE OObITpbIBaHME CAEAYIOIINX OMO(OHOB: CYIIECTBUTEIbHOTO
weather (nozoda, memeoycnosus) u corosa whether (nu,).

B crenmyiomux mprMepax HaOII0JaeM CEMaHTMUECKY0 MHOTOIIAHOBOCTb M SI3BIKOBYIO UTPY, ITOCTPOEHHYIO
Ha CTOJIKHOBEHUU CYIeCTBUTENbHOTO U IJIarona: sea (mope) — see (6udemy), right (npaso) — write (nucamy):

She sees seas slapping shores [Ibidem]. / Ona sudum, kak mopckue 80yHsl Obtomcs o Oepez.

When you write copy, you have the right to copyright the copy you write [10]. / Kozoa bt co30aeme konuto, 8bl umeeme
asmopckue npasa Ha Konurw, Komopyio 6sl cozdaeme.

B mpyroii ckoporoBopke Ha6omaeM coueTaHue oMOGOHOB, MTPeCTaB/IeHHBIX CYIIeCTBUTEIbHbBIM Wood (Oepeso)
Y MOJATbHBIM I1aroyioM would B GyHKIIMM YCIIOBHOTO HAKIOHEHUS (0bl):

How much wood would a woodchuck chuck if a woodchuck could chuck wood [8]? / Ckonwvko 0poe 6pocus 6sl CypoK,
ecnu Obl Cypok Moz 6pocams 0posa?

Cpenu mpoaHaIM3UPOBAHHBIX CKOPOTOBOPOK €CTh MpPMMep, KOrma OMOGMOHAMU SIBJISIOTCS UMCIUTENTbHOE four
(uemoipe) v ipeiyIor for (3a, 0ns):

Four furious friends fought for the phone [Ibidem]. / Yemsipe sspocmHuix Opyza 60poauUcy 3a menedoH.

Takum 06pa3om, MOKHO CHEJIaTh BHIBOJI, YUTO CKOPOTOBOPKY B aHIJIMICKOM SI3bIKE COZEPKAT OMOMOHBI, TPUHAT -
JIeXXalue K PasIMyHbIM YacTsIM PEUNn.

Bosnee Toro, B pesy/ibTaTe HAalIero MCCAENOBAHMUSI TAKKE BbISIBIEHBI CJTy4au, KOTJA B ONHOI (pase comepskaTcs
oMOdOHBI 1 JIeKCHMUECKI€ OMOHMMbI, OMOGOPMBI 1 KOHBepcusi. Hampumep:
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If two witches would watch two watches, which witch would watch which watch [Ibidem]? / Ecau 6t 0ge 8edoMmbl u3y-
uanu deoe uacos, KOMopas eedvma usyuana Ovl Ubl 4acwl?

3aHMMAaTeIbHOCTh 9TOJ CKOPOTOBOPKM JOCTUTAETCS 3a cueT oMO(oHOB (MecToumenue which — komopeiti, Kaxoii
M CYILIeCTBUTENbHOE Witch — 8edbMa) U JIEKCUUECKMX OMOHMMOB (CYIIeCTBUTEIbHOE Watch — yachl U Tiaroa watch —
cMompemy).

B mpuBemeHHOM HIKe MpuMepe Hab/ofaeM couetaHue oMopOHOB (MecToMMeHue which — kakas, CyliecTBu-
TeJbHOe Witch — 6edbMa) ¥ KOHBEPCUM (CYIIECTBUTENIbHOE Wish — xceJiaHue, Taros to wish — xceiame, 3azadsléamv):

Which rich wicked witch wished the wicked wish [Ibidem]? / Kakas 6ozamas 3nas eedoma 3azadana nnoxoe xcenavue?

B cnepnyroleit CKOporoBopke HabII0jaeM MHTEPECHOE OGBITPhIBaHME TPeX OMOGOHOB: CYIIECTBUTENIbHBIX Wether
(eanyx, 6apan), weather (nozoda, memeoycnosus) u coio3a whether (nu), a Taxke KOHBepcuu weather (nozoda)
u to weather (8vldepicamo, nepexcums).

I wonder whether the weather will weather the wether or whether the weather the wether will kill [Ibidem)]. / Ham uh-
mepecHo, 8bl0epXcUm U 8aayX 3my no2ody uiu maxkas nozooa 8anyxa yooem?

I pyroit mpumMep MHTEPECEH TEM, UTO B HEM UTPOBOI 3¢ deKT mocTuraercs 3a cueT oMohopmMoB 11 OMOGOHOB:

There’s a sandwich on the sand which was sent by a sane witch [Ibidem]. / Ha necke 6ymep6pod, komopsiii hpucnana
pasymHas eedvmd.

B maHHO# CKOPOrOBOpPKE MPU MPOV3HOIIEHUY CIUBAIOTCS CYIIECTBUTEIbHOE U MecTouMeHue (sand which) 1 3By-
yaT abCOMIOTHO MAEHTUYHO CYIIeCTBUTENbHOMY (sandwich). Boyee Toro, Hajimume CymeCTBUTENbHOTO Witch (sedbma),
KOTOpOe SIBJIsIeTCSI OMO(POHOM MeCToMMeHMIo which (komopelii), yCUIMBAaeT KOMUYECKUIT UTPOBOI MOMEHT.

AKTMBHOCTh OMOHMMMM B aHIVIMIICKOM SI3bIKE TIPU CO3AAHMM SI3BIKOBOM UTphl E. M. AjlekcaHgpoBa OOGBSICHSIET
«0COGEHHOCTSIMYU MCTOPUYUECKOH (POHETMKY aHTJIMIICKOTO SI3bIKA, 8 MMEHHO pas3IMYHbIM 0603HAUE€HMEM Ha MUCbME
OJIHOTO M TOTO 3Ke IVIACHOTO WJIM COTJIaCHOrOo 3ByKa» [1, c. 14].

BaskHO OTMETUTD, UTO MPaBUIbHOE PACIIO3HAHME OMOHMMOB U afieKBaTHbI TIePeBOj] CKOPOTOBOPKY OCYIIECTB-
JISIIOTCST 61arogapst KOHTEKCTY.

WTtak, maHHOe MCcClieoBaHue JOKa3bIBAeT, YTO CKOPOTOBOPKAM CBOJMCTBEHHA HAChINIEHHAs KOHIIEHTPAIUS TeK-
CTOBOTO TOJIST Pa3IMYHBIMM BUAAMY OMOHMMOB M KOHBEPCUM, 6J1aroapsi UeMy CO3/1a€TCst OCOObIN CTUIUCTUYECKIIA
3¢bdeKkT — IpKO BHIpAKEHHAs,, OCTPOYMHASI UIpa CJIOB, YTO YCUIMBAET IOMOPUCTUYECKOE COMEpPIKaHMe Y SMOIMO-
HAaJIbHOCTb BOCTIPUATHS.

Pe3yibTaThl TPOBEIEHHOTO aHAMM3a CJIOBAPHOTO COCTaBa AHIVIMIICKMX CKOPOTOBOPOK ITOKA3ajIy, UTO SI3bIKOBASI
urpa B 30 u3 132 aHIIMITCKMX CKOPOTOBOPOK MOCTPOEHa Ha KOHBEPCUY M OMOHVMMMUM, UTO MpefcTaBieHo B Tabmuie 1
B KOJIMUECTBEHHOM ¥ ITPOIIEHTHOM OTHOIIEHUMN.

Ta6muua 1. [Ipuemsi 1361K0801i Uzpbl 8 AH2ULICKUX CKOPO20BOPKAX

IIpmembl I3bIKOBOV UTPbI IIpumepsl, en. | IIpumepsr, %
KOHBepCUs 9 30
JIeKCHUecKe OMOHMMBbI 4 13,3
0MO(OPMBI 4 13,3
OMOGOHBI 9 30
omorpadbl — 0
oMOGOHBI + JIEKCMUECKIie OMOHMbI / OMO(]OHBI + 0MO(pOPMbI / OMO(DOHBI + KOHBEPCHS 4 13,3
BCEro 30 100
3akioyeHue

Takum 06pa3oM, IOTyYeHHbIe JaHHbIE TI03BOJISIIOT HAM ClIeaTh CIeYIONyie BEIBObI:

- B IIJIaHe COOTHOLIEHMS] KOHBEPCUM M OMOHMMMM MOXKHO CKa3aThb, UTO Yallle BCEero s3bIK0Bas Urpa B CKOpPOro-
BOpKax IocTpoeHa Ha oMoHuMun (21 n3 30);

- CeMaHTH4YeCKye OTHOLIeHMSI BHYTPY KOHBEPTUPYEMBIX ITap CBOISTCS K OLHOM JIEKCMYeCKO/ MOJeNy: I71aroi —
CYLIeCTBUTE/bHOE / CYLIeCTBUTEJIbHOE — IJIaroj, Py 3TOM YyZapeHue NPy KOHBEPCUM B JAaHHBIX CKOPOTOBOPKaxX
He V3MEHSeTCs;

- 0oMOGOHBI 3a CYET CBOETO O/IMHAKOBOTO 3ByYaHMSI — caMble aKTMBHbIE 3JIeMEeHTHI SI3bIKOBOI Urpel. VI Haobo-
poT, omorpadsl He SBISIOTCS KOMIIOHEHTaMM SI3bIKOBOJ UI'PBI, TaK KaK CKOPOTOBOPKA — 3TO, Mpeskie Bcero, ppasa
C OTIpeleJIeHHBIM IT0I60POM OAVHAKOBBIX 3BYKOB.

B 3akioueHMe OTMETMM, UYTO B CKOPOTOBOpDKE, INpeACTaBisiollei cob60ji TaKOHMYHYIO, KOHLIEHTPUPOBAHHYIO
M MaKCMMaJIbHO IIparMaTM4eckylo TeKCTOBYI0 MOJie/b, TPaHC/IMPYIOIIYI0 STHOKY/IBTYPHYIO0 MHGOPMAlVIo, KOHBED-
CUS 1 OMOHUMMMUS SIBJISIFOTCSI Sd)d)eKTI/[BHbIMI/I JIMHIBUCTUYECKMMU MeXaHM3MaMM CO30aHNA SI3bIKOBOJ UTI'DBI.

braropgaps s3pIKOBOI Urpe CKOPOTrOBOPKa aKTyalIu3upyeT CJIOBApHBIN 3a1ac, akTMBU3MpPyeT BHMMaHMe K S13bIKO-
BOJi (popMe U K ee CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTaM, CTUMYIMPYET MHTEJJIEKTYaIbHbIE YCUJIVS [IJIS1 BHISIBJIEHMS M TTOHMMa-
HUSI CKPBITOTO B HEJl CMBICJIA, CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO PEUM U SI3BIKOBOI KOMIIETEHLIMM YUAIIUKCSI.

Jlyig panbHeIIero ucciaefoBaHus IPeNCTaBISIeTCsl MepPCIeKTMBHBIM aHalIu3 S3bIKOBOV MIPbl B aHIIMICKUX
CKOPOTOBOPKAaX, OCHOBAHHO} Ha IMOIMCEMMM, UTO ITO3BOJIUT TNIyOKe M3YUnTh crienndury GpeHOMEeHOB MoamceMun
Y OMOHUMUMU.
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